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Stimate client!

Tt,i multumim pentru decizia de a cumpara un produs RURIS si pentru increderea acordata
companiei noastre! RURIS este pe piata din anul 1993 si in tot acest timp a devenit un
brand puternic, care si-a construit reputatia prin respectarea promisiunilor, dar si prin
investitiile continue menite sa vina n ajutorul clientilor cu solutii fiabile, eficiente si de
calitate.

Suntem convinsi ca veti aprecia produsul nostru si va veti bucura de performantele sale
timp indelungat. RURIS nu ofera clientilor sai doar utilaje, ci solutii complete. Un element
important in relatia cu clientul este consilierea atat inainte de vanzare, cat si post
vanzare, clientii RURIS avand la dispozitie o intreaga retea de magazine si puncte
service partenere.

Pentru a va bucura de produsul cumparat, va rugam sa parcurgeti cu atentie manualul
de utilizare. Prin respectarea instructiunilor, o sa aveti garantia unei utilizari indelungate.
Compania RURIS lucreaza continuu pentru dezvoltarea produselor sale si de aceea isi
rezerva dreptul de a modifica printre altele forma, infatisarea si performantele acestora,
fara a avea obligatia de a comunica acest lucru in prealabil.

Va multumim Tnca o data ca ati ales produsele RURIS!

Informatii si suport clienti:
Telefon: 0351.820.105
e-mail: info@ruris.ro


mailto:info@ruris.ro
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Avertizare! Pericol!

A Atentie! Material inflamabil.
Atentie la frezele rotative. Tineti mainile si picioarele departe pe durata
-"’@ functionarii utilajului.

Atentie! Atmosfera asfixianta. Nu porniti utilajul in spatii nchise.

Atentie! Nu porniti utilajul cu protectia curelelor demontata.

Atentie! Suprafete fierbinti.

Atentie! Pericol de vatamare corporalda a persoanelor aflate in
apropierea utilajului.
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@ Atentie! Porniti frezele doar cu aparatorile montate.

Atentie! Pastrati distanta.

>

g Operatorul trebuie sa poarte Echipament Personal de Protectie (PPE). Daca

masina este Tn uz, trebuie sa purtati ochelari de protectie impotriva
obiectelor proiectate Tn aer, trebuie purtate elemente de protectie a auzului
cum ar fi casca izolata acustic.

Cititi manualul de instructiuni Tnainte de utilizare.

Nu atingeti elementele Th miscare ale utilajului.

Nu aruncati utilajul sau partile componente ale acestuia la gunoiul menajer.

Nu introduceti mana.

BB
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Exersare:

a) Cititi cu atentie instructiunile. Familiarizati-va cu comenzile si utilizarea corecta a
utilajului.

b) Nu permiteti niciodata copiilor sau persoanelor care nu sunt familiarizate cu aceste
instructiuni sa foloseasca utilajul.

¢) Nu lucrati niciodata cand oamenii, in special copiii sau animalele de companie sunt in
apropiere.

d) Utilizatorul este responsabil pentru accidentele sau pericolele care apar asupra altor
persoane sau asupra proprietatii acestora.

Pregatire:

a) Tn timpul lucrului, purtati intotdeauna incaltaminte de protectie si pantaloni lungi. Nu
folositi utilajul cand sunteti descult.

b) Inspectati cu atentie zona in care va fi utilizat echipamentul si indepartati toate
obiectele care pot fi aruncate de utilaj.

c) AVERTISMENT - Benzina este foarte inflamabila:
- depozitati combustibilul in recipiente special concepute.
- realimentati numai in aer liber si nu fumati in timpul realimentarii.

- adaugati combustibil Tnainte de a porni motorul. Nu scoateti niciodata capacul
rezervorului si nu adaugati benzina in timp ce motorul functioneaza sau cand motorul
este fierbinte.

- daca s-a varsat benzina pe utilaj, nu incercati sa porniti motorul, indepartati utilajul de
zona de scurgere si evitati crearea oricarei surse de aprindere pana céand vaporii de
benzina s-au evaporat.

- asigurati-va ca busonul rezervorului etanseaza la strangere. Daca acesta s-a deteriorat,
nlocuiti-1.

d) Daca toba de esapament s-a deteriorat, inlocuti-o.

e) Tnainte de utilizare, verificati intotdeauna vizual pértile componente ale utilajului.
Inlocuiti elementele si suruburile uzate sau deteriorate.
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Operarea:

a) Nu porniti motorul Tn spatii inchise unde se pot acumula vapori periculosi de monoxid
de carbon.

b) Lucrati doar la lumina zilei sau Tn spatii cu lumina artificiala buna.
c) Tn timp ce folositi utilajul, mergeti dupa acesta, nu alergati.

d) Fiti extrem de precauti cand schimbati directia pe pante. Nu folositi utilajul in pante
mai mari de 10°.

e) Cand lucrati in panta, pastrati rezervorul de combustibil putin peste jumatate pentru a
minimiza riscul de scurgere al combustibilului.

e) Fiti extrem de precaut cand folositi utilajul in marsarier sau cand il trageti spre
dumneavoastra.

f) Porniti motorul cu grija, conform instructiunilor producatorului si cu picioarele departe
de cutitele taietoare.

g) Nu puneti mainile sau picioarele langa sau sub partile componente ale utilajului,
aflate in miscare.

h) Opriti motorul Tnainte de realimentare sau cand plecati de langa utilaj.

i) Nu blocati maneta de cuplare ambreiaj. inainte de utilizare asigurati-vé ca aceasta
functioneaza corespunzator.



power for nature

RURIS

maneta acceleratie

maneta ambreiaj

rezervor
demaror combustibil

: picior de reglare
a adancimii de lucru

aripa de protectie

roata transport freze sapatoare

ja ulei nivel ulei —»
Orificili golire ulei /O3 Ul€i

Imaginile sunt cu caracter informativ, furnizorul isi rezerva dreptul de a aduce

modificari structurale si functionale fata de utilajul prezentat in acest manual.
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Motor General Engine
Ciclu de functionare 4 timpi
Putere motor 4 CP
Capacitate cilindrica 161 cc
Sistem de aprindere Electronic
Maneta oprire urgenta -
Pornire Manuala
Sistem iluminat -
Schimbator de viteze -
Transmisie Curea

Carcasa transmisie

Aliaj aluminiu

Actionare cabluri Mecanica
Viteze 1 Tnainte
Latime de lucru 360 mm
Adéancime de lucru 100-260 mm
Combustibil Benzina fara plumb
Capacitate rezervor 1.31
Consum mediu combustibil <420g/kW/h
Baie de ulei motor 0.4l
Suprafata medie lucrata 400 mp/h
Greutate neta cu accesorii 28.8 kg
Vibratii maner 4m/s?
Garantie produs 24 luni

Alimentarea cu ulei a motorului
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Asezati utilajul intr-o pozitie stabila si cu motorul in pozitie orizontala. Desurubati joja
(Fig.2), puneti ulei RURIS 4T-Max, pana atinge nivelul maxim,marcat pe joja (capacitatea

baii de ulei motor 0.4L) si insurubati joja pentru a evita orice scurgere de ulei.
Alimentarea cu ulei a reductorului

Se desfileteaza surubul de alimentare cu ulei al reductorului(Fig.3) si se alimenteaza cu
ulei de transmisie RURIS G-Tronic, pana la nivelul orificiului filetat (aprox. 0,15L). infiletati
apoi surubul,stergeti si verificati sa nu fie scurgeri de ulei.

Fig. 3

NU aruncati pe sol uleiul rezidual sau in apa. Cu recipientele in care a fost uleiul
si uleiul rezidual se procedeaza conform legilor in vigoare privind mediul
inconjurator.

Alimentarea cu combustibil

10



RURIS

mfbrmm

La alimentarea cu combustibil,se va tine cont de nivelul maxim de alimentare al

rezervorului(sub nivelul orificiului buson).
Verificarea ambreiajului

Cu motorul oprit, maneta de acceleratie pe pozitia STOP (trasa maxim spre spate) si fara
sa apasati maneta de ambreiaj, trageti manerul sforii demaror si verificati ca frezele sa
nu se miste. Daca se intdmpla asta eliberati usor cablul de ambreiaj,infiletand surubul de
reglaj al cablului pana cand frezele nu mai sunt actionate si apoi blocati surubul de reglaj

cu contrapiulita.

6. PUNEREA IN FUNCTIUNE
6.1 PORNIREA

- Ridicati roata de transport in pozitia de lucru(Fig.4)
- Se actioneaza usor demarorul de 2-3 ori
pentru balbotarea uleiului din motor

(cu maneta de acceleratie in pozitie STOP).

- Se actioneaza maneta de acceleratie

n pozitia A (complet impinsa in fata), pozitie in care clapeta soc este inchisa si motorul
este pe start.

- Se actioneaza demarorul usor (cu méana stanga va sprijiniti de coarne) pana simtiti ca
motorul opune rezistenta, apoi trageti constant. Daca nu a pornit,repetasi actiunea.

- Dupa pornire,lasati sa functioneze 5-10 secunde pana observati ca incepe sa
functioneze neregulat n acel moment actionati maneta de acceleratie spre spate(in poz.
B |epure) Tn aceasta pozitie motorul va functlona regulat si la turatie maximé (constanta
de lucru).

ATENTIE! Nu mentineti mai mult de 5 min motorul sa functioneze in gol pentru a evita
deteriorarea curelei.

- Se mentine maneta de ambreiaj apasata constant pe cornul de ghidon si frezele incep
sa se roteasca. In acest moment se poate incepe lucrul.

11
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6.2 OPRIREA

-Pentru oprire,se elibereazad maneta de ambreiaj si se actioneaza maneta de acceleratie
complet Tn spate(poz.C) si motorul se va opri din functionare.

Pentru a deplasa utilajul, mutati roata de transport in jos(Fig.4).

Pozitia de~_
lucru

Pozitia de_
transport

Fig. 4
Roata de transport

Roata de transport (Fig.4) este folosita pentru a usura transportul utilajului dintr-un loc Tn
altul. Tnaintea inceperii lucrului, plasati roata pe cea mai inalta pozitie.

Adancimea de lucru

Piciorul de reglat a adancimii de sapat (Fig.1) este folosit pentru a controla adancimea la
care se lucreaza, poate fi ajustat daca indepartati cuiul si daca mutati piciorul in sus sau
n jos. Cu cét piciorul de adancime este pozitionat mai sus cu atat adancimea de sapare
este mai mare. inéltimea piciorului va depinde de tipul de pamant pe care veti lucra dar
si de conditiile de umiditate.

7. INTRETINEREA

Daca folositi utilajul Tn alte conditii decat cele enumerate aici, riscati sa va accidentati. Va
recomandam sa intrebati distribuitorul pentru a afla ce operatii de intretinere trebuie sa
faceti.

1. Opriti motorul si deconectati bujia de aprindere inainte de a face orice lucrare de
ntretinere.

2. Permiteti motorului si sistemului de esapament sa se raceasca pentru a evita arsurile.
3. Este important sa purtati manusi de protectie cand lucrati cu marginile ascutite.

4. Curatati frezele.cel putin o data pe an, scoateti frezele de pe axul de antrenare pentru
a unge axul cu vaselina,prevenind astfel blocarea frezelor pe ax din cauza coroziunii.

12
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5. Scoateti combustibilul din utilaj daca nu o sa il folositi pentru o perioada mai mare de

14 zile.

6. Este recomandat sa verificati si sa ajustati dupa fiecare folosire, toate asamblarile

filetate.

Nota: Toate operatiile legate de mentenanta, ajustare si service trebuie sa se efectueze

cu motorul utilajului oprit.

PIESE La fiecare [La 20 ore [50 ore [100 ore La fiecare
utilizare sau 6 luni an sau 300
ore
Verificati o
. nivelul
Uleiul de motor o)
Schimbati
Verificati o
Ulei transmisie nivelul 0
Schimbati
(0]
Verificati
) (0]
Filtrul de aer Curatati
N (0]
Inlocuiti
Tensiunea curelei o
de transmisie Ajustati
Curatati si 0
ajustati
Bujie ) o
Inlocuiti
o (0]
Toba esapament | Curatati
o (0]
Carburator Curatati
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Rezervorul de

combustibil Curétati
. Verificati si
Filtral inloguiti
combustibil daca e
necesar

14
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DECLARATIA DE CONFORMITATE CE c €

Producator: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing. Radoi Alexandru— Director Proiectare Productie
Descrierea produsului: MOTOSAPA are rolul de prelucrare a solului si alte lucrari, motosapa
fiind componenta energetica de baza, iar freza rotativa cu cutite si alte accesorii echipamentul
de lucru efectiv.

Produsul: MOTOSAPA

Numar de serie produs: AADY0100001XXXXX5500RS (unde AA reprezinta ultimele
doua cifre ale anului de fabricatie, caracterele 5 si 6 nr de lot, caracterele 7-11 numarul

de produs)

Tipul: 5500RS Model:RURIS

Motor: termic, pe benzina, 4 timpi Putere: 4 cp

Nr. viteze: 1 inainte Nr max de cutite: 16 (4 x 4 seturi)
Transmisie: Curea Latime de lucru: 360 mm

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, producator, Tn conformitate cu H.G. 1029/2008 - privind
conditiile introducerii pe piatd a masinilor, Directiva 2006/42/CE — masini; cerinte de
siguranta si securitate, Standardul EN ISO 12100:2010 — Masini. Securitate, Directiva
2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind compatibilitatea
electromagnetica, actualizata 2019, )Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin
Regulamentul UE 2018/989) - stabilirea masurilor de limitare a emisiilor gazoase si de
particule poluante provenite de la motoare si H.G. 467/2018 privind masurile de aplicare ale
Regulamentului mentionat, am efectuat atestarea conformitatii produsului cu standardele
specificate si declardm cé este conform cu principalele cerinte de siguranta si securitate.
Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie raspundere ca
produsul este in conformitate cu urmatoarele standarde si directive europene:

SR EN ISO 12100:2011/ EN ISO 12100:2010 - Securitatea masinilor. Concepte de baza,
principii generale de proiectare. Terminologie de baza, metodologie. Principii tehnice

SR EN ISO 11102-1:2010/ ISO 11102-1:2020 - Motoare cu ardere interna, cu miscare
alternativa. Echipament de pornire manuala. Partea 1: Cerinte de securitate si incercari

SR EN ISO 3744:2011/ EN ISO 3744:2011 - Masini forestiere si masini pentru gradinarit. Cod
de incercare acustica pentru masinile echipate cu motor cu ardere interna.

SREN ISO 11850:2012/ENISO 11850:2011-Masini forestiere. Cerinte generale de Securitate
SR EN ISO 4254-1:2016/ EN ISO 4254-1:2015 - Masini agricole. Securitate.

SR EN ISO 4254-5:2018/ EN 1SO 4254-5:2018 - Masini agricole. Securitate. Partea 5: Masini
de prelucrat solul cu organe de lucru actionate de motor

SR EN 709+A4:2010/ EN 709:1997+A4:2009/AC:2012 - Masini agricole si forestiere.
Motocultoare echipate cu freze purtate, motoprasitoare si freze pe roata(rofi) motrica(e).
Securitate

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Securitatea masinilor. Distante de securitate
pentru prevenirea patrunderii membrelor superioare si inferioare in zonele periculoase

SR EN 14930+A1:2009/ EN I1SO 14930:2007+A1:2009 - Masini agricole si forestiere si masini
pentru gradinarit. Masini tinute cu mana si cu conductor pedestru. Determinarea riscului de
contact cu suprafetele fierbinti

15
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SR EN 12733:2019/ EN 12733:2018- Masini agricole si forestiere. Motocositori cu operator
pedestru. Securitate

SR EN 1679-1+A1:2011/ EN 1679-1:1998+A1:2011- Motoare cu ardere interna cu miscare
alternativa. Securitate. Partea 1: Motoare cu aprindere prin comprimare

SR EN 11850:2012/A1:2016/ EN ISO 11850:2011/A1:2016- Masini forestiere. Masini
autopropulsate. Cerinte de securitate

SR EN ISO 14982:2009/ EN 1SO 14982:2009 — Masini agricole si forestiere. Compatibilitatea
electromagnetica. Metode de incercare si criterii de acceptabilitate

SR EN 55014-1:2017/ EN 55014-1:2017- Compatibilitate electromagnetica. Cerinte pentru
aparate electrocasnice, unelte electrice si aparate similare. Partea 1: Emisie

SR EN 55014-2:2015/ EN 55014-2:2015— Compatibilitate electromagnetica. Cerinte pentru
aparate electrocasnice, scule electrice si aparate similare. Partea 2: Imunitate. Standard de
familie de produse

SR EN IEC 61000-3-2:2019/ EN 61000-3-2:2014- Compatibilitate electromagnetica (CEM).
Partea 3-2: Limite - Limite pentru emisile de curenti armonici (curent de intrare al
echipamentelor <= 16 A pe faza)

SR EN 61000-3-3:2014/ EN 61000-3-3:2013 — Compatibilitate electromagnetica (CEM). Partea
3-3: Limite - Limitarea variatiilor de tensiune, a fluctuatiilor de tensiune si a flickerului in retelele
publice de alimentare de joasa tensiune, pentru echipamente avand un curent nominal < 16 A
pe faza si care nu sunt supuse unor restrictii de conectare

. Directiva 2000/14/CE (amendata prin Directiva 2005/88/CE) — Emisiile de zgomot
in mediul exterior

. Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor

. Directiva 2014/30/UE - privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016
privind compatibilitatea electromagnetica, actualizata 2019);

. Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentu UE 2018/989) -
stabilirea masurilor de limitare a emisiilor gazoase si de particule poluante provenite
de la motoare

Alte Standarde sau specificatii utilizate:
. SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii
. SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului
. SR ISO 45001:2018- Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.
MARCAREA S| ETICHETAREA MOTOARELOR
Motoarele pe benzina cu aprindere prin scanteie receptionate si utilizate pe echipamentele si
masinile RURIS, conform Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentul UE
2018/989) si a HG 467/2018 sunt marcate cu:
- Marca si numele producatorului: N.D.P.M CO., LTD
- Tipul: 1P65FC
- Numarul aprobarii de tip obtinut de producatorul specializat:
€24*2016/1628*2018/989SRA1/P*0257*00;
- Numarul de identificare al motorului — numar unic.
- Concept General Engine
Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
Locul si data emiterii: Craiova, 28.09.2023
Anul aplicarii marcajului CE: 2023
Nr. inreg: 1024 /03.08.2022
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Persoana autorizata si semnatura:

Ing. Stroe Marius Catalin
Director General al
SC RURIS IMPEX SRL

17
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DECLARATIA DE CONFORMITATE EC

Producator: SC RURIS IMPEX SRL

Bvd. Decebal, nr. 111, Cladire Administrativa, Craiova, Dolj, Romania

Tel. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Reprezentant autorizat: ing. Stroe Marius Catalin — Director General

Persoana autorizata pentru dosarul tehnic: ing. Radoi Alexandru— Director Proiectare Productie
Descrierea produsului: MOTOSAPA are rolul de prelucrare a solului si alte lucrari, motosapa
fiind componenta energetica de baza, iar freza rotativa cu cutite si alte accesorii echipamentul
de lucru efectiv

Produsul: MOTOSAPA

Numar de serie produs: AADY0100001XXXXX5500RS (unde AA reprezinta ultimele
doua cifre ale anului de fabricatie, caracterele 5 si 6 nr de lot, caracterele 7-11 numarul

de produs)

Tipul: 5500RS Model:RURIS

Motor: termic, pe benzina, 4 timpi Putere: 4 cp

Nr. viteze: 1 inainte Nr max de cutite: 16 (4 x 4 seturi)
Transmisie: Curea Latime de lucru: 360 mm

Nivelul de putere acustica masurat: 91 dB Nivelul de putere acustica garantat: 93 dB
Nivelul de putere acustica este certificat de Intertek Testing Services Shanghai LTD prin
Certificat nr. 19SHX2375-02/10.02.2022 in conformitate cu prevederile Directivei 2000/14/CE
amendata prin Directiva 2005/88/CE si SR EN 1SO 3744:2011

Noi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova in calitate de producator, in conformitate cu Directiva
2000/14/CE (amendata prin Directiva 2005/88/CE), H.G. 1756/2006 - privind limitarea nivelului
emisiilor de zgomot in mediu produs de echipamente destinate utilizérii in exteriorul cladirilor,
am efectuat verificarea si atestarea conformitatii produsului cu standardele specificate si
declaram ca este conform cu principalele cerinte.

Subsemnatul Stroe Catalin, reprezentantul producatorului, declar pe proprie
raspundere ca produsul este in conformitate cu urmatoarele standarde si directive
europene:

. Directiva 2000/14/CE (amendata prin Directiva 2005/88/CE) — Emisiile de zgomot in
mediul exterior

. SR EN ISO 3744:2011 - Acustica. Determinarea nivelurilor de putere acustica emise
de sursele de zgomot utilizand presiunea acustica

. Directiva 2006/42/EC - privind masinile — introducerea pe piata a masinilor

. Directiva 2014/30/UE privind compatibilitatea electromagnetica (HG 487/2016 privind
compatibilitatea electromagnetica, actualizata 2019);

. Regulamentul UE 2016/1628 (amendat prin Regulamentu UE 2018/989) - stabilirea
masurilor de limitare a emisiilor gazoase si de particule poluante provenite de la
motoare

Alte Standarde sau specificatii utilizate:

. SR EN ISO 9001 - Sistemul de Management al Calitatii

. SR EN ISO 14001 - Sistemul de Management al Mediului

. SR IS0 45001:2018 - Sistemul de Management al Sanatatii si Securitatii Ocupationale.

Nota: documentatia tehnica este detinuta de producator.
Precizare: Prezenta declaratie este conforma cu originalul.
Termen de valabilitate: 10 ani de la data aprobarii.
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Locul si data emiterii: Craiova, 28.09.2023
Anul aplicarii marcajului CE: 2023
Nr. inreg: 1025 /03.08.2022

Persoana autorizata si semnatura:

Ing. Stroe Marius Catalin

Director

General al Ruris Impex
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EN

Dear Client!

Thank you for your decision to purchase a RURIS product and for your trust in our
company! RURIS has been on the market since 1993 and during all this time it has
become a strong brand, which has built its reputation by keeping promises, but also by
continuous investments aimed at helping customers with reliable, efficient and quality
solutions.

We are confident that you will appreciate our product and enjoy its performance for a long
time. RURIS does not offer its customers only machines, but complete solutions. An
important element in the relationship with the customer is advice both before and after
the sale, as RURIS customers have at their disposal a whole network of partner stores
and service points.

To enjoy the purchased product, please read the user manual carefully. By following the
instructions, you will be guaranteed a long use.

The RURIS company is continuously working on the development of its products and
therefore reserves the right to modify, among other things, their form, appearance and
performance, without having the obligation to communicate this in advance.

Thank you once again for choosing RURIS products!

Customer information and support:
Telephone: 0351.820.105
e-mail: info@ruris.ro


mailto:info@ruris.ro
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Warning! Danger!

Careful! Flammable material.
Beware of rotary cutters. Keep your hands and feet away while the machine
i ting.
. @ is operating

Careful! Asphyxiating atmosphere. Do not start the machine in closed
spaces.

A Careful! Do not start the machine with the belt guard removed.

Careful! Hot surfaces.

Careful! Risk of bodily injury to people near the machine.
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@ Careful! Start the cutters only with the guards installed.

Careful! Keep your distance.

>

g The operator must wear Personal Protective Equipment (PPE). If the

machine is in use, you must wear protective glasses against objects
projected in the air, you must wear hearing protection such as an
acoustically insulated helmet.

Read the instruction manual before use.

Do not touch the moving parts of the machine.

Do not insert your hand.

DPDO

EN

Do not dispose of the machine or its components in household waste.
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Exercise:

a) Read the instructions carefully. Familiarize yourself with the controls and proper use
of the machine.

b) Never allow children or persons unfamiliar with these instructions to use the machine.

¢) You don't work never When people , in special the kids or pets _ _ are in the proximity

d) The user is responsible for accidents or the dangers that arise on OTHER people or
on property them .

Training:

a) Always wear safety shoes and long pants when working. Do not use the machine
when you are barefoot.

b) Carefully inspect the area where the equipment will be used and remove all objects
that can be thrown from the machine.

c) WARNING - Gasoline is highly flammable:
- store fuel in specially designed containers.
- refuel outdoors only and do not smoke while refueling.

- add fuel before starting the engine. Never remove the tank cap or add gasoline while
the engine is running or when the engine is hot.

- if gasoline has been spilled on the machine, do not try to start the engine, move the
machine away from the spill area and avoid creating any source of ignition until the
gasoline vapors have evaporated.

- make sure the tank cap seals tightly when tightened. If it is damaged, replace it.
d) If the muffler is damaged, replace it.

e) Before use, always visually check the component parts of the machine. Replace worn
or damaged elements and screws.
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Operation:

a) Do not start the engine in enclosed spaces where dangerous carbon monoxide vapors
may accumulate.

b) Work only in daylight or in areas with good artificial light.
c) While using the machine, walk after it, do not run.

d) Be extremely careful when changing direction on slopes. Do not use the machine on
slopes greater than 10°.

e) When working on a slope, keep the fuel tank slightly above half to minimize the risk
of fuel spillage.

e) Be extremely careful when using the machine in reverse or when pulling it towards
you.

f) Start the engine carefully, according to the manufacturer's instructions and with your
feet away from the cutting blades.

g) Do not put your hands or feet near or under the moving parts of the machine.
h) Stop the engine before refueling or when leaving the machine.

i) Do not block the clutch engagement lever. Before use, make sure it is working
properly.
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maneta acceleratie

maneta ambreiaj

rezervor
demaror combustibil

; picior de reglare
a adancimii de lucru

aripa de protectie

roaté transport-##4 # freze s&patoare

ja ulei nivel ulei —>
Orificili golire ulei /O3 Ul€i

The images are informative, the supplier reserves the right to make structural and

functional changes to the machine presented in this manual.
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Motor General Engine
Operating cycle 4 times
Engine power 4 hp
Cilindrical capacity 161 cc
Ignition system Electronic
Emergency stop lever -
Starting manually
Lighting system -
Shifter -
Transmission Belt

Transmission housing

Aluminum alloy

Cable drive Mechanics
speeds 1 before
Working width 360 mm
Working depth 100-260 mm
Combustible Unleaded gasoline
Tank capacity 1.31
Average fuel consumption <420g/kW/h
Engine oil bath 0.41
Average worked surface 400 sgm/h
Net weight with accessories 28.8 kg
Handle vibrations 4m/s?
Product warranty 24 months

Engine oil supply

Place the machine in a stable position and with the engine in a horizontal position.
Unscrew the dipstick (Fig.2), add RURIS 4T-Max oil, until it reaches the maximum level
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marked on the dipstick (capacity of the engine oil pan 0.4L) and screw the dipstick to

avoid any oil leakage.
Oil supply to the reducer

Unthread the oil supply screw of the reducer (Fig.3) and fill it with RURIS G-Tronic
transmission oil, up to the level of the threaded hole (approx. 0.15L). Then screw in the

screw, wipe and check that there are no oil leaks.

Orificiu de alimentare

Ax freze

Orificiu golire ulei

Fig. 3

DO NOT dispose of waste oil on the ground or in water. The containers that
contained the oil and the residual oil are handled according to the laws in force

regarding the environment.
Fuel supply

When refueling, take into account the maximum fuel level of the tank (below the level of

the cap hole).

10
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Checking the clutch

With the engine off, the throttle lever in the STOP position (pulled all the way back) and
without depressing the clutch lever, pull the starter rope handle and check that the cutters
do not move. If this happens, loosen the clutch cable slightly by threading the cable
adjustment screw until the cutters are no longer engaged, and then lock the adjustment

screw with the locknut.

6. COMMISSIONING
6.1 STARTUP

- Raise the transport wheel in the working position (Fig. 4)
- Lightly operate the starter 2-3 times
for oil sputtering in the engine

(with the throttle in the STOP position).

- The accelerator lever is actuated

in position A (fully pushed forward), the position in which the throttle is closed and the
engine is running.

- Operate the starter gently (leaning on the horns with your left hand) until you feel the
engine resisting, then pull steadily. If it didn't start, repeat the action.

- After starting, let it run for 5-10 seconds until you notice that it starts to run erratically.
At that moment, move the accelerator lever backwards (in pos. B rabbit). In this position,
the engine will work regularly and at maximum speed (constant work).

CAREFUL! Do not keep the engine running at idle for more than 5 min to avoid damaging
the belt.

- The clutch lever is kept pressed steadily on the handlebar horn and the cutters start to
rotate. At this point the work can begin.

6.2 TERMINATION

-To stop, release the clutch lever and push the accelerator lever fully to the rear (pos. C
) and the engine will stop working.

To move the machine, move the transport wheel down (Fig.4).

11
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Pozitia de~_
lucru

Pozitia de_
transport

Fig. 4
Transport wheel

The transport wheel (Fig.4) is used to facilitate the transport of the machine from one
place to another. Before starting work, place the wheel in the highest position.

Working depth
The digging depth adjusting foot (Fig.1) is used to control the working depth, it can be
adjusted by removing the nail and moving the foot up or down. The higher the depth foot

is positioned, the greater the digging depth. The height of the leg will depend on the type
of soil you will be working on but also on the moisture conditions.

If you use the machine under conditions other than those listed here, you risk injury. We
recommend that you ask your dealer to find out what maintenance you need to do.

1. Stop the engine and disconnect the spark plug before doing any maintenance work.
2. Allow the engine and exhaust system to cool to avoid burns.

3. It is important to wear protective gloves when working with sharp edges.

4. Clean the cutters. at least once a year, remove the cutters from the drive shaft to coat
the shaft with petroleum jelly, thus preventing the cutters from locking on the shaft due to
corrosion.

5. Remove the fuel from the machine if it is not going to be used for more than 14 days.

6. It is recommended to check and adjust after each use, all threaded assemblies.

Note : All operations _ _ related to maintenance , adjustment and service must to be
carried out with ENGINE MACHINE turned off .

12
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DECLARATION OF CONFORMITY CE c €

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director
Product description: TILLER it has the role of soil processing and other works, the motor hoe
being the basic energy component, and the rotary cutter with knives and other accessories the
actual work equipment.

Product: TILLER

Serial number _ product : AADY0100001XXXXX5500RS ( where AA represents LATEST

two digits of the year of manufacture , characters 5 and 6 lot number,
characters 7-11 product number )

Type : 5500RS Model : RURIS

Engine : thermal, on gasoline, 4 strokes  Power : 4 hp

No. gears : 1 forward Max number of knives : 16 (4 x 4 sets )
Transmission : Belt Working width : 360 mm

We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, manufacturer, in accordance with HG 1029/2008 -
regarding the conditions for the introduction of cars on the market, Directive 2006/42/EC -
cars; safety and security requirements , Standard EN ISO 12100:2010 — Machinery.
Security, Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on
electromagnetic compatibility, updated 2019, ) EU Regulation 2016/1628 (amended by EU
Regulation 2018/989) - establishing measures to limit gaseous emissions and polluting
particles from to engines and HG 467/2018 regarding the enforcement measures of the
mentioned Regulation, we have certified the conformity of the product with the specified
standards and we declare that it complies with the main safety and security requirements.
The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own
responsibility that the product is in accordance with the following European standards and
directives:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Machine safety. Basic concepts, general
design principles. Basic terminology, methodology. Technical principles

SR EN ISO 11102-1:2010/ ISO 11102-1:2020 - Internal combustion engines with reciprocating
motion. Manual starting equipment. Part 1: Security requirements and tests

SR EN ISO 3744:2011 / EN ISO 3744:2011 - Forestry machines and machines for gardening.
Acoustic test code for cars equipped with an internal combustion engine.

SREN ISO 11850:2012/ENISO 11850:2011 -Forestry machines. General Security
Requirements

SR EN ISO 4254-1:2016/ EN ISO 4254-1:2015 - Agricultural machines. Security.

SR EN ISO 4254-5:2018/ EN ISO 4254-5:2018 - Agricultural machinery. Security. Part 5:
Tillage machines with engine-driven implements

SR EN 709+A4:2010/ EN 709:1997+A4:2009/AC:2012 - Agricultural and forestry machines.
Power cultivators equipped with mounted tillers, power sweepers and tillers on the driving
wheel(s). Security

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Machine safety. Safety distances to prevent
upper and lower limbs from entering hazardous areas

14
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SR EN 14930+A1:2009/ EN ISO 14930:2007+A1:2009 - Agricultural and forestry machines
and machines for gardening. Cars held by hand and with a pedestrian driver. Determination of
the risk of contact with hot surfaces
SR EN 12733:2019/ EN 12733:2018- Agricultural and forestry machines. Chainsaws with
pedestrian operator. Security
SR EN 1679-1+A1:2011/ EN 1679-1:1998+A1:2011 - Internal combustion engines with
reciprocating motion. Security. Part 1: Compression ignition engines
SR EN 11850:2012/A1:2016/ EN ISO 11850:2011/A1:2016 - Forestry machines. Self-
propelled cars. Security requirements
SR EN ISO 14982:2009/ EN ISO 14982:2009 - Agricultural and forestry machines.
Electromagnetic compatibility. Test methods and acceptability criteria
SR EN 55014-1:2017/ EN 55014-1:2017- Electromagnetic compatibility. Requirements for
household appliances, power tools and similar appliances. Part 1: Issue
SR EN 55014-2:2015/ EN 55014-2:2015 — Electromagnetic compatibility. Requirements for
household appliances, power tools and similar appliances. Part 2: Immunity. Product family
standard
SR EN IEC 61000-3-2:2019/ EN 61000-3-2:2014- Electromagnetic compatibility (EMC). Part
3-2: Limits - Limits for emissions of harmonic currents (input current of equipment <= 16 A per
phase)
SR EN 61000-3-3:2014/ EN 61000-3-3:2013 — Electromagnetic compatibility (EMC). Part 3-3:
Limits - Limitation of voltage variations, voltage fluctuations and flicker in public low-voltage
power supply networks, for equipment having a rated current < 16 A per phase and not subject
to connection restrictions
. Directive 2000/14/EC (amended by Directive 2005/88/EC) — Noise emissions in the
outdoor environment
. Directive 2006/42/EC - regarding machines - placing machines on the market
. Direction 2014/30/EU - on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on
electromagnetic compatibility, updated 2019);
. EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) - establishing
measures to limit gaseous emissions and polluting particles from engines
Other Standards or specifications used:
. SR EN ISO 9001 - Quality Management System
. SR EN ISO 14001 - Environmental Management System
. SR ISO 45001: 2018 - Occupational Health and Safety Management System.
MARKING AND LABELING OF ENGINES
Spark ignition gasoline engines received and used on RURIS equipment and machines,
according to EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) and HG
467/2018 are marked with:
- Manufacturer's brand and name : NDPM CO., LTD
- Type: 1P65FC
- Type approval number obtained by the specialized manufacturer:
e 24*2016/1628*2018/989SRA1/P*0257*00;
- Engine identification number — unique number.
- Concept General Engine
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Clarification: This declaration is in accordance with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
Place and date of issuance: Craiova, 28.09.2023

15
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Year of application of the CE marking: 2023
No. reg: 1024 /03.08.2022

Authorized person and signature: Ing. Stroe Marius Catalin
Director General of
SC RURIS IMPEX SRL

16
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DECLARATION OF CONFORMITY EC

Manufacturer: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, no. 111, Administrative Building, Craiova, Dolj, Romania

Goal. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Authorized representative: Eng. Stroe Marius Catalin — General Manager

Authorized person for the technical file: Eng. Radoi Alexandru — Production Design Director
Product description: TILLER it has the role of soil processing and other works, the motor hoe
being the basic energy component, and the rotary cutter with knives and other accessories the
actual work equipment

Product: TILLER

Serial number _ product : AADY0100001XXXXX5500RS ( where AA represents LATEST

two digits of the year of manufacture , characters 5 and 6 lot number,
characters 7-11 product number )

Type : 5500RS Model : RURIS

Engine : thermal, on gasoline, 4 strokes  Power : 4 hp

No. gears : 1 forward Max number of knives : 16 (4 x 4 sets )
Transmission : Belt Working width : 360 mm

Measured acoustic power level: 91 dB Guaranteed acoustic power level: 93 dB
The acoustic power level is certified by Intertek Testing Services Shanghai LTD through
Certificate no. 19SHX2375-02/10.02.2022 in accordance with the provisions of Directive
2000/14/CE amended by Directive 2005/88/CE and SR EN SO 3744:2011
We, SC RURIS IMPEX SRL Craiova as a manufacturer, in accordance with Directive
2000/14/EC (amended by Directive 2005/88/EC), HG 1756/2006 - on limiting the level of noise
emissions in the environment produced by equipment intended for use outside the buildings, we
have verified and certified the conformity of the product with the specified standards and declare
that it complies with the main requirements.
The undersigned Stroe Catalin, the manufacturer's representative, declares on his own
responsibility that the product is in accordance with the following European standards
and directives:
. Directive 2000/14/EC (amended by Directive 2005/88/EC) — Noise emissions in the
outdoor environment
. SR EN ISO 3744:2011 - Acoustics. Determination of sound power levels emitted by
noise sources using sound pressure
. Directive 2006/42/EC - regarding machines - placing machines on the market
. Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility (HG 487/2016 on
electromagnetic compatibility, updated 2019);
. EU Regulation 2016/1628 (amended by EU Regulation 2018/989) - establishing
measures to limit gaseous emissions and polluting particles from engines
Other Standards or specifications used:
. SR EN ISO 9001 - Quality Management System
. SR EN ISO 14001 - Environmental Management System
. SR ISO 45001: 2018 - Occupational Health and Safety Management System.
Note: the technical documentation is owned by the manufacturer.
Clarification: This declaration is in accordance with the original.
Validity period: 10 years from the date of approval.
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Place and date of issuance: Craiova, 28.09.2023
Year of application of the CE marking: 2023
No. reg: 1025 /03.08.2022

Authorized person and signature:

18

Eng. Stroe Marius Catalin General
Manager of Ruris Impex SRL
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Motoros Kapagep
RURIS 5500RS
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Kedves tgyfél!

Koszonjuk a RURIS termék vasarlasa melletti dontését és a cégiinkbe vetett bizalmat! A
RURIS 1993 é6ta van jelen a piacon, és ez id6 alatt er6s markava valt, amely igéreteinek
betartdsaval, de folyamatos befektetésekkel épitette hirnevét, hogy megbizhatd,
hatékony és minéségi megoldasokkal segitse a vasarlokat.

Biztosak vagyunk benne, hogy értékelni fogja termékiinket, és sokaig élvezni fogja
teljesitményét. A RURIS nem csak gépeket, hanem komplett megoldasokat kindl
Ugyfeleinek. A vevdvel valé kapcsolat fontos eleme az értékesités el6tti és utani
tanacsadas, hiszen a RURIS lgyfelei partnerboltok és szervizpontok egész halozataval
allnak rendelkezésiikre.

A vasarolt termék élvezetéhez kérjik, figyelmesen olvassa el a hasznélati Gtmutatét. Az
utasitasok kdvetésével garantalt a hosszu hasznalat.

A RURIS cég folyamatosan dolgozik termékei fejlesztésén, ezért fenntartja maganak a
jogot, hogy tobbek kdzott formajat, megjelenését és teljesitményét mddositsa anélkiil,
hogy ezt el6zetesen kézdIné.

Még egyszer kdszonjuk, hogy a RURIS termékeket valasztotta!

Ugyfélinforméaciok és tamogatas:
Telefon: 0351 820 105
e-mail: info@ruris.ro
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Ovatos! Gyulékony anyag.
Ovakodjon a forgovagoktol. A gép mikddése kdzben tartsa tavol kezét és
@ labat.

Ovatos! Fullaszté légkér. Ne inditsa be a gépet zart térben.

[
A Ovatos! Ne inditsa be a gépet eltavolitott szijvédével.
& Ovatos! Forro feliletek.

Ovatos! A gép kdzelében évé személyek testi sériilésének veszélye.

Figyelem! Veszély!
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@ Ovatos! Csak felszerelt védéburkolattal inditsa el a vagészerszamokat.

Ovatos! Tartsd a tavolsagot.

>

A kezel6nek egyéni védofelszerelést (PPE) kell viselnie. Ha a gépet
haszndlja, védészemuveget kell viselnie a levegdbe kiszérédo targyak ellen,

hallasvédét, példaul hangszigetelt sisakot kell viselnie.

Hasznalat el6tt olvassa el a hasznalati utmutatét.

Ne érintse meg a gép mozgo részeit.

Ne dobja a gépet vagy annak alkatrészeit a haztartasi hulladék kozé.

Ne dugja be a kezét.




power for nature

HU

Gyakorlat:

a) Olvassa el figyelmesen az utasitasokat. Ismerkedjen meg a kezel6szervekkel és a gép
megfelelé hasznalataval.

b) Soha ne engedje, hogy gyermekek vagy olyan személyek haszndljak a gépet, akik
nem ismerik ezeket az utasitasokat.

c) Nem munka soha Amikor emberek, kiléndsen gyerekek vagy haziallatok _ _ vannak
a kozelben .

d) A felhasznalo az felelés a MAS személyeket vagy ingatlanokat éré balesetekért vagy
veszélyekeért 6ket .

Kiképzés:

a) Munka kdzben mindig viseljen véddcip6t és hosszd nadragot. Ne hasznalja a gépet
mezitlab.

b) Gondosan vizsgélja meg azt a terlletet, ahol a berendezést hasznalni fogja, és
tavolitson el minden targyat, amely kidobhaté a gépbél.

¢) FIGYELMEZTETES - A benzin nagyon gyulékony:
- az Uzemanyagot specidlisan kialakitott tartalyokban tarolja.
- csak a szabadban tankoljon, és tankolas kdzben ne dohanyozzon.

- a motor beinditasa el6tt téltson be lizemanyagot. Soha ne tavolitsa el a tanksapkat és
ne toltsén be benzint, ha a motor jar, vagy amikor a motor forré.

- ha benzin 6mlétt a gépre, ne prébalja meg beinditani a motort, tavolitsa el a gépet a
kiomlési terlletrél, és kerllje a gyujtéforras létrehozasat, amig a benzingéz el nem
pérolog.

- Gy6z6djon meg rola, hogy a tartalysapka szorosan tomiti, amikor meghtizza. Ha sérdilt,
cserélje ki.

d) Ha a kipufogddob sériilt, cserélje ki.

e) Hasznalat el6tt mindig szemrevételezéssel ellendrizze a gép alkatrészeit. Cserélje ki
a kopott vagy sérilt elemeket és csavarokat.
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Miivelet:

a) Ne inditsa be a motort zart térben, ahol veszélyes szén-monoxid g&ézok
halmozédhatnak fel.

b) Csak nappali fényben vagy j6 mesterséges megvilagitasu helyen dolgozzon.
c) A gép hasznalata kdzben jarjon utana, ne fuss.

d) Legyen nagyon 6vatos, amikor lejtén iranyt valtoztat. Ne hasznalja a gépet 10°-nél
nagyobb lejtén.

e) Ha lejtén dolgozik, tartsa az lizemanyagtartalyt valamivel a fele felett, hogy
minimalizalja az tzemanyag kidmlésének kockéazatat.

e) Legyen rendkivil 6vatos, amikor a gépet hatramenetben hasznalja, vagy amikor
maga felé huzza.

f) Inditsa be a motort évatosan, a gyart6 utasitasai szerint, és tartsa tavol a labat a
vagopengéktdl.

g) Ne tegye a kezét vagy labat a gép mozg6 alkatrészei kdzelébe vagy ala.
h) Allitsa le a motort tankolas elétt vagy amikor elhagyja a gépet.

i) Ne takarja el a tengelykapcsol6-kapcsold kart. Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrol,
hogy megfeleléen mikddik.
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A képek tajékoztatod jellegliek, a szallité fenntartja a jogot, hogy szerkezeti és

funkcionadlis valtoztatasokat hajtson végre a jelen kézikdnyvben bemutatott gépen.
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Motor Altalanos motor
Miikodési ciklus 4 alkalommal
Motor teljesitmény 4LE
Hengeres kapacitas 161 cc

Gydujtéasi rendszer

Elektronikus

Vészledllité kar

Indulas manudlisan
Vilagité rendszer -
Valto -
Terjedés Ov

Sebességvalté haz

Aluminium 6tvézet

Kabel meghajto Mechanika
sebességek 1 el6tt
Munkaszélesség 360 mm
Munkamélység 100-260 mm
Eghetd Olommentes benzin
Tartaly kapacitasa 1,31
Atlagos lizemanyag-fogyasztas <420g/kW/h
Motorolaj fiirdé 0,41
Atlagos megmunkalt feliilet 400 nm/h
Nett6 tomeg tartozékokkal 28,8 kg
Kezelje a rezgéseket 4m/s?
termék-garancia 24 hénap

Motorolaj ellatas

Helyezze a gépet stabil helyzetbe, a motort pedig vizszintes helyzetbe. Csavarja ki a
nivépélcat (2. bra), adjon hozzad RURIS 4T-Max olajat, amig el nem éri a nivopalcan
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jelzett maximalis szintet (a motorolajtekné Grtartalma 0,4 1), majd csavarja be a

nivopalcat, hogy elkerilje az olajszivargast.
Olajellatas a reduktorba

Csavarja ki a reduktor olajbevezeté csavarjat (3. abra), és toltse fel RURIS G-Tronic
sebességvalto olajjal a menetes furat szintjéig (kb. 0,15L). Ezutan csavarja be a csavart,

torolje le és ellendrizze, hogy nincs-e olajszivargas.

Orificiu de alimentare

Ax freze

Orificiu golire ulei

3. dbra

NE dobja a faradt olajat a foldre vagy vizbe. Az olajat és a maradék olajat tartalmazé

tartalyokat a hatalyos kornyezetvédelmi torvények szerint kezelik.
Uzemanyag-ellatas

Tankolaskor vegye figyelembe a tartaly maximalis Gzemanyagszintjét (a kupaknyilas
szintje alatt).
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A tengelykapcsol6 ellenérzése

Leallitott motornal, a gazkart STOP allasban (végig hatrahtzva) és a tengelykapcsolo kar

lenyomasa nélkul hizza meg az inditokotél fogantyujat, és ellenérizze, hogy a marok

nem mozdulnak-e el. Ha ez megtorténik, lazitsa meg kissé a tengelykapcsol6 kabelét a

kabel allitécsavarjanak becsavarasaval, amig a mar6k mar nem kapcsolédnak be, majd

rogzitse a beallité csavart az ellenanyaval.

6. UZEMBE HELYEZES
6.1 INDITAS

- Emelje fel a szallitokereket munkahelyzetbe (4. abra)
- enyhén mozgassa az 6ninditot 2-3 alkalommal
az olaj froccsenése érdekében a motorban

(a gazkart STOP allasban).

- MUkodik a gazkar

A pozicidban (teljesen elére tolva), az a helyzet, amelyben a fojtdszelep zarva van és a
motor jar.

- Ovatosan (bal kezével a kiirtdkre tamaszkodva) miikddtesse az éninditét, amig nem
érzi a motor ellendllasat, majd egyenletesen hiizza meg. Ha nem indult el, ismételje meg
a miveletet.

- Inditas utan hagyja jarni 5-10 masodpercig, amig észreveszi, hogy szabalytalanul kezd
el jarni. Ebben a pillanatban mozgassa a gazkart hatra ( B poziciéban nyul). Ebben a
helyzetben a motor rendszeresen és maximalis fordulatszamon miikodik (allandé
munka).

OVATOS! A szij karosodasanak elkeriilése érdekében ne jarassa a motort alapjaraton 5
percnél tovabb.

- A tengelykapcsolé kart folyamatosan lenyomva tartjak a kormany kirtjén, és a
vagoszerszamok forogni kezdenek. Ezen a ponton kezdédhet a munka.

6.2 FELMONDAS

-A ledllitashoz engedje el a tengelykapcsol6 kart, és nyomja teljesen hatra a gazkart ( C
poz.) és a motor leall.
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A gép mozgatdsahoz mozgassa lefelé a szallitékereket (4. abra).

Pozitia de__
transport

4, dbra

Szallité kerék

A szaéllitokerék (4. abra) a gép egyik helyrél a masikra szallitasanak megkonnyitésére
szolgal. A munka megkezdése el6tt allitsa a kereket a legmagasabb helyzetbe.

Munkamélység

Az aséasi mélység allité 1ab (1. abra) a munkamélység szabalyozasara szolgél, a szog
eltavolitasaval és a lab fel-le mozgatasaval allithaté. Minél magasabbra van elhelyezve
a mélységtalp, annal nagyobb az asasi mélység. A lab magassaga fligg a talaj tipusatol,
amelyen dolgozni fog, de a nedvességviszonyoktdl is.

Ha a gépet az itt felsoroltaktol eltéré korilmények kdzott hasznalja, fennall a sérilés
veszélye. Javasoljuk, hogy kérdezze meg kereskedgjét, hogy tajékozodjon arrél, milyen
karbantartast kell elvégeznie.

1. Barmilyen karbantartasi munka el6tt allitsa le a motort és hizza ki a gyujtoégyertyat.
2. Hagyja lehiini a motort és a kipufogorendszert, hogy elkerllje az égési sériiléseket.

3. Eles szélekkel végzett munka soran fontos védékeszty(i viselése.

4. Tisztitsa meg a vagokat. évente legalabb egyszer tavolitsa el a mardkat a
hajtétengelyrél, hogy a tengelyt vazelinnel vonja be, igy megakadalyozza, hogy a marok
a tengelyre reteszeljenek a korrézié miatt.

5. Tavolitsa el az tizemanyagot a gépbdl, ha 14 napnal tovabb nem hasznalja.

6. Javasoljuk, hogy minden hasznalat utan ellendrizze és dllitsa be az 6sszes menetes
szerelvényt.

12
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Megjegyzés: Minden muvelet karbantartassal, bedllitassal és szervizeléssel
kapcsolatban kell lennie kikapcsolt MOTORGEP mellett hajtottak végre .

alkatrészek Minden 20 oras B0 6ra [100 o6ra Evente
hasznalatn vagy 6 \vagy 300
al honapos 6ranként
korban
Ellendrizze A
. a szintet
Motorolaj A
véltozéas
Ellendrizze A
Sebességvaltd a szintet
olaj A
véltozas
. A
Jeldlje be
N A
A légsziiré Tiszta
A
Péttagok
A hajtdszij A
feszessége Bedllitani
Tisztitsa A
meg es
allitsa be
dugdé A
Pottagok
) i A
Kipufogo _ Tiszta
hangtompito
p . A
karburator Tiszta
Uzemanya ] A
tartaly vag Tiszta
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MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT CE c €

Gyart6: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nem. 111, Igazgatési épulet, Craiova, Dolj, Roméania

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6

A miszaki dokumentaciora jogosult személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési
igazgat6

Termékleirds: Kapagépa talajfeldolgoz6 és egyéb munkék szerepe van, a motoros kapa az
alapvet6 energiakomponens, a forgovagd késekkel és egyéb tartozékokkal a tényleges
munkaeszkoz.

Termék: Kapagép

Gyartasi szam _ termék : AADY0100001XXXXX5500RS ( ahol az AA a gyartasi év

LEGUTOBBI két szamjegye , 5. és 6. karakter a tételszam , karakterek 7-11
termék szam )

Tipus : 5500RS Modell : RURIS

Motor : termikus, benzines, 4 Gtem( Teljesitmény : 4 LE

Fogaskerekek szama : 1 el6re Max kések szama : 16 (4 x 4 készlet)

Eréatvitel : Szij Munkaszélesség : 360 mm

Mi, SC RURIS IMPEX SRL Craiova, gyartd, a HG 1029/2008 - az auték forgalomba
hozatalanak feltételeir6l sz6l6 2006/42/EK iranyelvvel ésszhangban - autdk; biztonsagi és
védelmi kovetelmények , EN ISO 12100:2010 szabvany — Gépek. Biztonsag, 2014/30/EU
irdnyelv az elektromagneses kompatibilitdsrél (HG 487/2016 az elektromagneses
Osszeférhet6ségrél, frissitve 2019, ) 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989 EU-rendelet
modositotta) - a gaz-halmazallapotu kibocsatasok, valamint a szennyezé részecskék és a
motorok kibocsatasanak korlatozésara vonatkoz6 intézkedések megéllapitasarol HG
467/2018 Az emlitett rendelet végrehajtasi intézkedéseivel kapcsolatban igazoltuk a termék
megfelel6ségét a meghatarozott szabvanyoknak és kijelentjiik, hogy megfelel a f6bb biztonsagi
és védelmi kdvetelményeknek.

Alulirott Stroe Catalin, a gyarto képviselGje sajat felel6sségére kijelenti, hogy a termék megfelel
az alabbi eurdpai szabvanyoknak és iranyelveknek:

SR EN ISO 12100:2011 / EN ISO 12100:2010 - Gépbiztonsag. Alapfogalmak, altalanos
tervezési elvek. Alapvetd terminolégia, mdédszertan. Miszaki alapelvek

SR EN ISO 11102-1:2010/ 1SO 11102-1:2020 - Oda-vissza mozgasu belséégésii motorok.
Kézi inditd berendezés. 1. rész: Biztonsagi kdvetelmények és tesztek

SR EN ISO 3744:2011 / EN ISO 3744:2011 - Erdészeti és kertészeti gépek. Akusztikus
tesztkdd belsd égésii motorral felszerelt autokhoz.

SREN ISO 11850:2012/ENISO 11850:2011 - Erdészeti gépek. Altalanos biztonsagi
kovetelmények

SR EN ISO 4254-1:2016/ EN ISO 4254-1:2015 - Mez6gazdasagi gépek. Biztonsag.

SR EN ISO 4254-5:2018/ EN I1SO 4254-5:2018 - Mez&gazdasagi gépek. Biztonsag. 5. rész:
Talajmivel6 gépek motorral hajtott munkaeszkézokkel

SR EN 709+A4:2010/ EN 709:1997+A4:2009/AC:2012 - Mez6gazdasagi és erdészeti gépek.
Erételjesitmény( kultivatorok felszerelt kormanyruddal, elektromos seprégépekkel és a
hajtokerék(ek)en. Biztonsag

SR EN ISO 13857:2020/ EN ISO 13857:2020- Gépbiztonsag. Biztonsagi tavolsagok, amelyek
megakadalyozzak, hogy a felsd és als6 végtagok veszélyes teriiletekre kerlljenek
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SR EN 14930+A1:2009/ EN I1SO 14930:2007+A1:2009 - Mez6gazdasagi és erdészeti gépek,
kertészeti gépek. Kézzel és gyalogos vezetével tartott autok. A forro felliletekkel valo érintkezés
kockazatanak meghatarozasa

SR EN 12733:2019/ EN 12733:2018- Mez6gazdasagi és erdészeti gépek. Lancfiirészek
gyalogos kezel6vel. Biztonsag

SR EN 1679-1+A1:2011/ EN 1679-1:1998+A1:2011 - Oda-vissza mozgasu bels6é égésii
motorok. Biztonsag. 1. rész: Kompresszids gyujtasi motorok

SR EN 11850:2012/A1:2016/ EN 1SO 11850:2011/A1:2016 - Erdészeti gépek. Onjard autok.
Biztonsagi kovetelmények

SR EN ISO 14982:2009/ EN 1SO 14982:2009 — Mezbgazdasagi és erdészeti gépek.
Elektromégneses kompatibilitas. Vizsgalati médszerek és elfogadhatéséagi kritériumok

SR EN 55014-1:2017/ EN 55014-1:2017- Elektromagneses kompatibilitds. A haztartasi
gépekre, elektromos szerszdmokra és hasonlé készilékekre vonatkoz6 kovetelmények. 1.
rész: Probléma

SR EN 55014-2:2015/ EN 55014-2:2015 — Elektromégneses kompatibilitas. A héaztartasi
gépekre, elektromos szerszamokra és hasonld készilékekre vonatkozé kovetelmények. 2.
rész: Immunitas. Termékcsalad szabvany

SR EN IEC 61000-3-2:2019/ EN 61000-3-2:2014- Elektromagneses kompatibilitas (EMC). 3-
2. rész: Hatarértékek — A harmonikus aramok kibocsatasanak hatarértékei (a berendezés
bemeneti arama <= 16 A fazisonként)

SR EN 61000-3-3:2014/ EN 61000-3-3:2013 — Elektromégneses kompatibilitas (EMC). 3-3.
rész: Hatarértékek — A feszlltségingadozasok, a fesziltségingadozasok és a villogas
korlatozasa nyilvanos kisfesziltségli aramellatdé halézatokban, olyan berendezéseknél,
amelyek névleges drama < 16 A fazisonként, és amelyekre nem vonatkoznak csatlakozasi
korlatozasok

. 2000/14/EK iranyelv (a 2005/88/EK iranyelvvel médositott) — Zajkibocsatas a kiiltéri
kérnyezetben

. 2006/42/EK iranyelv - a gépekre vonatkozéan - a gépek forgalomba hozatalarol

. IrAny 2014/30/EU - az elektromagneses Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az
elektromagneses 0sszeférhetdségrdl, frissitve 2019);

. 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989-es EU-rendelet modositotta) -
intézkedéseket allapit meg a motorok gaz-halmazallapotd kibocsatasanak és
szennyezl részecskéinek korlatozaséara

Egyéb hasznalt szabvanyok vagy eléirasok:
. SR EN ISO 9001 — Minéségiranyitasi rendszer
. SR EN ISO 14001 - Kérnyezetiranyitasi Rendszer
. SR ISO 45001: 2018 — Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.
A MOTOROK JELOLESE ES CIMKEZESE
A 2016/1628 (a 2018/989 EU rendelettel médositott) és a HG 467/2018 szamu EU-rendelet
szerint a RURIS berendezéseken és gépeken kapott és hasznalt szikragyujtasu benzinmotorok
a kovetkezdkkel vannak jeldlve:
- Gyarté marka és neve : NDPM CO., LTD
- Tipus: 1P65FC
- A szakosodott gyarto altal kapott tipus-jovahagyasi szam:
e 24*2016/1628*2018/989SRA1/P*0257*00;
- Motorazonosité szam — egyedi szam.
- Altalanos motor koncepcio
Megjegyzés: a miiszaki dokumentacio a gyarté tulajdona.
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Pontositas: Ez a nyilatkozat megfelel az eredetinek.
Ervényességi id6: a jovahagyastol szamitott 10 év.
Kiallitas helye és idépontja: Craiova, 2023.09.28

A CE-jeldlés alkalmazaséanak éve: 2023
lajstromszam: 1024 /2022.08.03

HU

Meghatalmazott személy és alairas: Ing. Stroe Marius Catalin
féigazgatoja
SC RURIS IMPEX SRL
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MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT EK

Gyértd: SC RURIS IMPEX SRL

Blvd. Decebal, nem. 111, Igazgatasi épulet, Craiova, Dolj, Roméania

Cél. 0351 464 632, www.ruris.ro, info@ruris.ro

Meghatalmazott képviselé: Eng. Stroe Marius Catalin — vezérigazgat6

A miszaki dokumentaciéra jogosult személy: Eng. Radoi Alexandru — gyartastervezési
igazgat6

Termékleirds: Kapagépa talajfeldolgoz6 és egyéb munkék feladata, a motoros kapa az
alapvet6 energiakomponens, a forgovagd késekkel és egyéb tartozékokkal a tényleges
munkaeszkoz.

Termék: Kapagép

Gyartasi szam _ termék : AADY0100001XXXXX5500RS ( ahol az AA a gyartasi év

LEGUTOBBI két szamjegye , 5. és 6. karakter a tételszam , karakterek 7-11
termék szam )

Tipus : 5500RS Modell : RURIS

Motor : termikus, benzines, 4 Gtem( Teljesitmény : 4 LE

Fogaskerekek szama: 1 el6re Max kések szama : 16 (4 x 4 készlet)

Eréatvitel : Szij Munkaszélesség : 360 mm

Mért akusztikus teljesitményszint: 91 dB Garantdlt akusztikus teljesitményszint: 93 dB

Az akusztikus teljesitményszintet az Intertek Testing Services Shanghai LTD tanusitja a
szamU tanUsitvannyal. 19SHX2375-02/10.02.2022 a 2005/88/EK iranyelvvel és az SR EN ISO
3744:2011 szabvannyal médositott 2000/14/EK iranyelv rendelkezéseivel 6sszhangban

Mi, az SC RURIS IMPEX SRL Craiova, mint gyart6, a 2000/14/EK (a 2005/88/EK iranyelvvel
maodositott) HG 1756/2006 iranyelvvel 6sszhangban - a tervezett berendezések altal kibocsétott
zajkibocsatas korlatozasarol. épuleteken kivili felhasznalas esetén a termék meghatérozott
szabvanyoknak valé megfelel6ségét ellenériztiik és tanusitottuk, és kijelentjiik, hogy a fébb
kdvetelményeknek megfelel.

Alulirott Stroe Catalin, a gyarté képviseldje sajat felelésségére kijelenti, hogy a termék
megfelel az alabbi eurépai szabvanyoknak és iranyelveknek:

. 2000/14/EK iranyelv (a 2005/88/EK iranyelvvel modositott) — Zajkibocsatas a kiltéri
kérnyezetben

. SR EN [ISO 3744:2011 - Akusztika. A zajforrasok altal kibocsatott
hangteljesitményszintek meghatarozasa hangnyomas segitségével

. 2006/42/EK iranyelv - a gépekre vonatkozéan - a gépek forgalomba hozatalardl

. 2014/30/EU iranyelv az elektromagneses 0Osszeférhetéségrél (HG 487/2016 az
elektromagneses 6sszeférhetdéségrdl, frissitve 2019);

. 2016/1628 EU-rendelet (a 2018/989-es EU-rendelet médositotta) — intézkedéseket
allapit meg a motorok gaz-halmazallapoti kibocsatasanak és szennyezé
részecskéinek korlatozaséara

Egyéb hasznalt szabvanyok vagy el6irasok:

. SR EN ISO 9001 — Mingségiranyitasi rendszer

. SR EN ISO 14001 — Kérnyezetiranyitasi Rendszer

. SR ISO 45001: 2018 - Munkahelyi egészség- és biztonsagiranyitasi rendszer.

Megjegyzés: a miiszaki dokumentacio a gyarté tulajdona.
Pontositas: Ez a nyilatkozat megfelel az eredetinek.
Ervényességi idd: a jovahagyastdl szamitott 10 év.
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Kiallitas helye és idépontja: Craiova, 2023.09.28
A CE-jelolés alkalmazaséanak éve: 2023
lajstromszam: 1025 /2022.08.03

Meghatalmazott személy és alairas:

Eng. Stroe Marius Catalin, a Ruris
Impex SRL vezérigazgatdja
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